
Negyedik évfolyam. 

Előfizetési dij. 

I Vidékekre postán vagy helyben házh
oz 

4 ; hordva: 

Egész érre.e.. 

Felévre ...... 

.Negyedérvrte.e
. 

E gy hóra helyben 

Vidékről egy hónapra lőfizetést nem togad- 

hatunk el. 

Egyes szár. ára 5 kr. 

........ 

Wegjelenik minden nap, az ünnepeket követő 
napok kivételével. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASAGI NAPI LAP. 

Kolozsvártt, 1874. csütörtök deczemher 10 
HMHHmiirdetési dijak: 

Ötször hasábozott garmond sor vagy 
tere 6kr. Bélyegdij minden hirdetés után 
Nagyobb és gyakori hirdetéseknél kelen ] 

ményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22). Ha 

stein et Vogler 3 m in 
Mallfischgasse Nr. 1. 

Nyilttéri csikkek 
garmond sora után 25 kr. fizetendő 

ELŐFIZETESI FELHIVAS 
A 

peolitikai és közgazd. napilap * 

1874. második fél évi folyamára. 

A KELET" előfizetési ára: 
Egy évre ..... 

Fólóvre.. ........... 6 

Negyedérre........... 3 

Egy hóra. ..... 

Egyes szám ára....... 5 kr. 

B A lap szétküldésénél előforduló zavar 

kikerülése tekintetéből vidékről 1 hónapra 
előfizetést nem fogadhatunk el. E 

Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos 

tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 

kereskedésébe küldendők. 
Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 
A ,KELET" kiadóhivatala 
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Kolozsvártt. decz. o. 1974. 

- Olvasóink emlékezni fognak, hogy a 

szász universitás mostani ülésszakának kezde- 

tén szebeni laptársaink azon elmélkedtek, hogy 

micsoda kolofoniumos villámlást kell e kisor- 

szággyülésnek rendeznie a végett, hogy a ma- 

ggyar kormányt „gard”-ban tartsák s egyszers 

mind ébren tartsák a „Mutter-land" figyelmét 

is ez iránt az agyongyőtrött testvér-törzs iránt. 

A két lap a szerepet ugy osztá ki egy- 

tüzve föl, mindjárt az ülésszak megnyiltára 

, ajánigatá a - scandalumot: óvást, tüntetést, 

fellebbezést, a miniszter vád alá helyezését; a 

másik pedig egész naivitással azt magyaráz- 

i gatá, hogymég is csak jobb leszelőbb a mun- 

Eát elvégezni s csak azután igtatni jegyző- 

10 könyvre a tiltakozást - pro continuitate juris. 

A 

„KELET" TÁRCZÁJA. 

Keleti testvéreinkről. 

(A moldvai magyarok.) 
elt - A csángók pusztitói. 

(Folytatás.) 

Nem kevésbé jellemző az is, hogy Jászvásár 

vagyonos és előkelő osztálya, az iparosok, s a város 

zámbavehető értelmisége 1645-ben még egészen 
magyar volt, a fejedelem udvari előkelő tisztei közt 

sis voltak magyarok, s Bandin püspöktől magyar pa- 

ppot követeltek, s lefestették az olasz papok viseletét 

aaz uj főpásztor előtt. Ezek az olasz páterek akkor is 

csak oly basák voltak, mint ma. „Miattuk - ugy- 

mond - Jászvásárban magyar pap meg nem ma- 

rradhat, mert dölyfősségük elüldőzi mindeniket. Ezek 

az olasz páterek nem tanitanak, sőt a tanulni akaró- 

kat akadályozzák; az egyházi megyét törvénytelenül 

foglalták el; szüntelen czivakodnak és pörlekednek. 

Egy-két évig itt tartózkodnak, s ismét elmennek, s 

; botránkoztatnak, nem hogy épülésünkre lennének." 

Követelték a missionáriusok elmozditását, kik Jász- 

vágárban a magyar pap lakházát bitorolták, s világ- 

fiak módjára élték világukat, prédikácziókat nem 

tartottak, gyóntattak „akár olaszul akár magyarul, 

hár egy szót sem értettek magyarul. Bárki s bár- 

honnan jöjjön - upymond - a mi nyelvünkbeli 

pap, sem a magyar paplakba, sem a templomba be 

nem eresztetik. A missionáriusok dölyféről aligha 

tudnak Romában. A plébániánkba igazságtalanul ül- 

tek be, erőszakosan foglalták el, magyar papjainkat 

kiüzték.4 A paplakot ugyanis magyar szerzeteseknek 
ajándékozta a város magyarsága, de ez olasz papok 

maguknak foglalták el, a nép pedig visszakövetelte 

ttőlük, hogy „idővel - ugymond - ha az isten kö- 
nnyőrülve egy magyar papot küldene, az lakhasson 

"-
 

más között, hogy az egyik a phirgai sipkát 

oott.6 A nép miután az olasz papok nem engedték, 

Szerkesztői szállás: ; 
Az értékesb czikkek dijaztatnmak t ororees 

Belkirály-utcza szeglet trencsin-vár 7. szám hová a lap szel- ; " Stein Jánó 

í lemi részet illető közlemények czimzendők. 7 Kéziratok nem adatnak vissza. 7 " könyvkereskedésé hovó az előüsetések és Mrdetéts 

Kindó-hivatal: 

ozaca o toocáa 

Az universitas aztán jobbnak tartá a sze- 
lidebb formulát fogadni el, mivel talán maga 

a ezász „nemzet" „rabigájának" széttörésére 

tá szelidebb húrokat pengetni, hogy annakide- 
jén minden nagyobb feltünés nélkül lehessen 
ismét kanyarodni egyet s a mit ijesztgetéssel el- 
érni nem lehetett, talán majd szelidséggel le- 
hessen kiérdemelni. 

S ez utóbbi feltevés csakugyan valóbb- 
szinünek is látszik, legalább a hang, mely, mai 
tudósitásunk szerint, az universitás legutóbbi 
ülósén előmlött, inkább enged az utóbbira kö- 
vetkeztetnünk. 

Lám, azok, kik a multkor még egész os- 
tentatioval adták ki a szász „nemzet" pro- 
nunciamentoját s rémkiáltásokkal töltik vala 
be a jograbló barbar magyarságról a levegőt, 
kik a magyar belügyminisztert nemcsak a 
külföld közvéleményének szégyen-padjára, ha- 
nem a magyar törvényhozás vádlottak-padjára 
szerették volna ültetni, most már hajlandók 
aval is megelégedni, hogy egy három tagu 
bizottság, egy „gondolkodó bizottság" küldes- 
sék ki, a mely a fölött töprenkedjék: miként 
lehetne a területi felosztás ügyében a szász 
universitás törvényadta jogát (?) biztositani 
- s miután az ispán ez inditvány tárgyalá- 
sát nem tartja megengedhetőnek: még csak 

azt a fáradtságot sem veszik maguknak, 
hogy egy uj óvást formulázzanak, hanem 
megelégesznek a multkorira való hivatko- 
zással. 

Ha a pravissimo felé ilyen arányban ha- 
ladnak szása testvérciuk, meg megerjuh, hugy 

pár év alatt ismét elérnek a politikai eszély 

azon álláspontjára, melyen az 1872-iki univer- 

sitás áll vala, a midón ugyanez a testület s 

majdnem ugyanezen tagok koránt sem látták 

oly setét szinben a dolgokat, hanem hajlandók 

voltak azt is elismerni, hogy a magyar ország- 

gyülésnek mégis csak van egy kis joga saját 

területének rendezéséhez, s oly közigazgatás 

1s belátta, hogy Löher ur még sem elég erős 

(-de strigis. ..), vagy talán, mivel lehült má 
kissé harczias vére s látva, hogy a magyar 
országgyülés még semépen egészen hajlandóa 

fiók országgyülés előtt deprecálni, jobbnak tar- 

És valóban nem is kerülne oly szerte- 
len nagy fárad-águkba erre az álláspontra való 
eljutásuk, csak egy kis elfogulatlan körülte- 
kintésre kellene magukat elszánniok. 

Tekintsenek például Elsass felé, - a 
német birodalmi gyülésben épen most folyt le 
a költségvetés megálapitása s e közben tör- 
tént az a véghetetlen kiméletes eljárás, mely- 
nek következtében az elsassi képviselők kény- 
szeritve érzék magukat a tárgyalásoktól való 
tartózkodásra. És aztán hasonlitsák össze sa- 
ját helyzetüket ama „testvér-törzst helyzeté- 
vel, az eljárást, melyet a human anya ország 
azokkal s a barbar Magyarország a szászok- 
kal követ - s a következtetés, melyet igy 
alkotnak, aligha valami nagyon az ő malmuk- 
ra fogná hajtani a vizet. 

Vajjon remélhetjük-e, hogy a hagyomá- 
nyos eszély ismét visszaköltözik ama testület- 
be, mely tulhajtott vérmes reménykedéseiben 
oly térre engedte magát ragadtatni, honnan 
még van ugyan visszatérés, de melyen a vég- 
letekig haladva - bizony előbb lehet az özön- 
vizet elérni, mintsem a polgári jólét biztos ki- 
kötőjet... 

- Az erdélyrészi képviselők értekez- 
letéből a kisebb kihágások ügyében kiküldőött bizott- 
ság f. hó 6-án tartott ülésében, hosszas eszmecsere 

után csaknem egyhangulag elfogadtatott azon meg- 
állapodás, hogy mindazon kihágások, melyeket az 
1858-ki pátens a közigazgatáshoz tett át, de egy 
későbbi miniszteri rendelet onnan elvont, a birósá- 
gok illetékességétől ujból tétessenek vissza a közi- 

gazgat ósághoz, addig is, mig e részben a törvény- 

hozás véglegesen intézkedik. A kiviteli módra nézve 

a hizottság, mint a „Hon" irja, azt fogja inditvá- 
nya --

 a ui 

terhez egy bizottságot, mely megkeresse az iránt, 

hogy feltesszük már jun. 1.én kész-e rendeletileg ez 

ügyben intézkedni. Ha nem, akkor az összes erdély- 

kerületbeli képviselők pártkülönbség nélküli aláirá- 

sával egy határozati javaslat fog tétetni ily irány- 

ban a ház elébe. - E héten már a többi bizottsá- 

gok is jórészt befejezik működésüket s a második kő- 

zös értekezlet még vasárnap megtartathatik. 

datául az adójavaslatok ügyét tekinti, az 

pidijak fizetésére vonatkozó inditványz. 

helyén lakó tagjai napidijat nem huznak, azomképp 

- A Deák-kör decz. 6-iki értekezletén 
nagyfontossága nyilatkozatok történtek. Az egyes fel- 
szólalásokra, melyek a kormány közigazgatásügyi 

programmja tárgyában kérdést tettek, mind a mi- 
niszterelnök, mind a pénzügyminiszter feleltek, kije. 
lentvén, hogy a kormány első és legkiválóbb fela- 

ratió reformjára vonatkozó általános p rogramm e 
tterjesztésének pedig nem látja sem idejét sem hasz- 
nát. Miután tehát a jelen országgyülésnek ideje sem 
volna a közigazgatás gyökeres reformjával foglalkoz- 
ni, a kormány e tekintetben nem tesz semmi előter- 
jesztést, hanem bevárandónaktartja az u) választások 
utján alakult parlamentet. e 

A szász universitás ülései. 
Nagy-Szeben, decz. 77 

Mai ülésében az universitás legelőbb a kezelő 
hetesbizottság tagjait választá, rendes tagok: Bedeus, 

Roll, Balthes, Obert. Budacker, Schreiber és Mace- 
lariu; póttagok: Wittstock, Fronius, Herbert és dr. 
Pacurar. a ebta a éntt 

Hossabb vitát keltett dr. Theil és társai ana- 

Roll brassói követ elleninditványát, hogy a 
követeknek járó napidijak és utiköltségek terhét az 
illető törvényhatósági pénztárak hordozzák, Bedeus 
és Boyer pártolták; utóbbi fölfejté, hogy miként a 
gazdasági oskolai gondnokságnak az egyetem szék- 

a Nagy-Szebenben állandólag lakó egyetemi követek 
is nobile officiumnak tekinthetnék küldöttségüket. 

A napidijaknak az egyetemi pénztárból leendlő 
kifizetése mellett dr. Theil, Schiel és dr. Krans 
szólaltak föl; utóbbi arra utalt, hogy a törvényható- 
sági pépztárak üresek; sőt Segesvárszék pénztára jó- 

vedelme a jövő 1875 évben mindgszaegyzátátu 
dig 2000 frtnál többre rug. . 

A többség dr. Theil és társai inditványa mel- 
lett szavazott. öt egsbe 

Következett az 1875 évi [költségvetési előirány- 
zat tárgyalása. 

Az egyes tételeknek a jelen universitás által 
hozott határozatok értelmében történt kiigazitása 
után a nemzeti főpénztár mérlege a következő;s 

rendes bevétel: 132,446 frt 36 kr 

i 

jezsuita nehány jezsuitával) erővel akarták a pap- 

lakba s egyszeremind a templom tulajdonába behe- 
lyezni. Az olasz szent páterek azonban, midőn Beke 

a nép ujjongása közepette magyar beszédet tartott 

a templcmban, fejszékkel és botokkal mentek neki 

Bekének, s a szent kezek dühöngésének majdnem 

áldozatul esett egyik előkelő magyar is, ki a feje- 

delem kedvencze volt, ha egy vitéz meg nem aka- 

dályozza a halálos csapást, és ha a fejedelem titok- 

noka a magyar Kutvarszky György a lázongó népet 

békére nem inti. E nagy skandalumot megjegyzendő, 

hogy az oltár előtt egyházi öltönyben követték el 

az olasz szent atyák, kik a magyarságot még 

„átokkal is fenyegetik, mire a magyarság azt fe- 

lelte, hogy „a csak szállásra befogadott olasz bará- 

tok nevetségesen fenyegetik átokkal a paplak és a 

emplom urát (a magyarságot) a maga tulajdonáért. 

Ebből az olasz komédiából nagy pör keletkezett, me- 

lyet a fejedelem elé vittek, a ki a magyar jezsuitá- 

kat (azaz magyarságot) pártolás, beiktatá őket a 

paplakba, sőt a polgárság által iskolának ajándóko- 

zott telket is helybenhagyta. Azonban az olasz ba- 

rátok szövetkeztek az oláh papokkal, és a magyar 

papokat azzal vádolták, hogy az oláh papság vagyo- 

nára vágynak; s távozniok kellett Molővából. Ennek 

az lőn a következménye, hogy sokan az olán hitre 

tértek át s egyszersmind eloláhosodtak. 
A mely községeket a magyar papok elől el- 

zárták, szintén vagy egészen, vagy részben eloláho- 

sodtak. 
Igy Románvásár kétezerre menő magyarjaiból 

ma talán huszat találni; Németváros, Gyula s Baja 
6000 magyarja is elveszett, mert kicsapongó len- 
gyel, dalmát, bolgár papok müködtek, kik magya- 
rul nem tudtak prédikálni. Bajának egy időben ma- 
gyar papja volt, neve Kecskeméti Ambrus, kinek a 
magyarság emléket emelt 1618 ban. Szucsaván se 
találni ma már magyart. Herló mezővárost is régen 
magyar polgárok lakták s templommal és iskolával 
birták, s a város előkelő értelmiségét ők képezték, 

eloláhositották. 
(Folyt. köv.) 

és vagyonosságukról hiresek voltak, hanem utódaikat 

szervezéséhez, mely az állam hatalmi ezéljának rendkivüli 12,309 , 24. 

biztositására ajánlatosnak látszik. összesen ii.lo . 
a .... 

Enki Et 

föllázadt, s az ez időre várva várt magyar papokat va; mindenféle szeszélyök kielégitésének szabad tér 

(Magyarország felső részéről jött hozzájuk Beke Pál Egy lakoma Lucullusnál. van nyitva. 

(Folytatás) 

A hangulat a gustatorium tálának üritése ará- 

nyában emelkedik; és miként egy megkezdett csa- 

tában az első győzelmes előcsatározások után a győ- 

zők kedve s harczvágya következtében ujabb hőstet- 

tek létesülnek: ugy a nemes conviváknál is a sze- 

rencsésen bevégzett előebéd után a kedv és inger 

még szélesebb, nagyobb mérvü műveletekre készül s 

kürtriadók közt rendkivüli tetszésnyilvánulással veszi 

kezdetét a tulajdonképeni lakoma. 

Első fogás: fogolymadarakkal körülrakott col- 

chisi fáczánok; joniai császármadarak; rhodusi kap- 

panok, carthagoi gyöngytyukok, cappadociai tyukok, 

szalonkák és galliai libamellek: Mint egy varázs- 

ütésre hirtelen a vendégek előtt egy másik fogás 

áll: egy művészien összeállitott fáczántyuk, mely 

csibéivel együtt valamely láthatatlan ellenség elől 

szaladni látszék. Tollai felborzolva, szárnyai emel- 

kedőben, hogy kicsinyeinek védfedelül szolgáljanak. 

E mestermű megpillantásánál a jelenlevők arczán a 

bámulat kifejezése vala észlelhető, de csak kevés 

ideig tart a csalódás, mert a feldaraboló gyorsan 

ott terem, hogy kivetkeztesse az állatot rejtett toll- 

diszéből. Magas élvezet végett a madár koppasztott 

testét gombával és fiatal borsóval rakják körül. A 

csibék a megkopasztás után a vendégek hahotája 

köze pette közönséges fenyvesmadaraknak és rigók- 

nak tűnnek fel. Nem kisebb hatást idéznek elő a 
tojásaikon ülő s mintegy kotolni látszó tjukok, az 

alvó kakasok s viszkodó foglyok is. Egy egész ma- 

kosárból; de ez mind csak csalódás, mesterkéltség. 

A madarak a scissor kése alatt a legjobban kisül- 

tek - pőrköltek - s szalonna szeletekkel megra- 
kottaknak látszanak. A sirakusai mester nem kő- 

zöneéges készitményeket tálal fel; a sneffeket és 

gyöngytyukokat kövér porcsin és köménymag. Az 

egyikfélék válogatott levekben uszkálnak, mások vé- 

kony pirúlt kenyérszeleteken táboroznak. A vendé- 

gek izlés-módja eltalálására semmi sincs elmulaszt- 

jorság-udvar szaladt ki egy kelkáposztával töltött 

hus darabokban csüng le testöken. 

fogolymadarakat bors és fokhagyma füszerezi, a 

A mulsum nem foly többé az ivók közölt. A 
felső karzaton, melynek harsogó körthangjai még 
most is zugnak a vendégek füleiben, jelt ád 
zenekar, hogy a középső körüljárat alkalmáva 
ünnepelt Bachus isten kéje kezdődik. Az ügyesen 
gypszezett amphorákat a borág koszoruzta 
óvatosan tartja s azok régi tartalmát a hóval 
tett ezüst columba üriti és azután a töllsérben 
rész vizzel szabályszerüleg felvegyiti. Az arany po- 

hárral a gyöngyöző italból a pohárnok megtőlti a 
lakmározók poharait, kik az isten tiszteletére az 
ibolya koszorukat lombkoszorukkal váltják 

,Bene tibi, egészségedre, - hangzik az 
egymás mellett ülők felkiáltása. A bor rendkiv 
élénkiti a hangulatot. Lucullus vendégeihez fordu 

„Cicero Capuából két gladiatort küldött 
dékba; nem tetszenék barátaimnak müűvészet 
végig nézni?? A vendégek la tetszés kifejezés 

bolingatják fejöket s rögtön két félmeztel. 
áll elő. Olajjal bekent testőket számos sebh 
ritja; fejöket egy nagy, minden oldalról zár 

sisak fogja körül; arczokat átláthatlan takar 
Andabatas: vakvivóknok hivják ez iszonyu alako 
kik életöket a véletlennak áldozzák fel. V 

nélkül, hogy látnának és egy láncz által egymás 
vannak csatolva, nehogy vivás közben egymástól 

váljanak. Karjaik és lábaik kötelekkel vannak 

rültekerve ; mindkét ökleikben rövid, tompa kar 

kat forgatnak a végre, hogy egymás életét kölc 

nösen marczongolhassák. Egymást e vako 
egymás felé szurkálva, gyakran az ellenfél 
pontját kutatólag megállva, egymást köl. 
csalogatva, elérve és vágás, szurás által m 
nemsokára egész teetőkben vérzenek, 



103401 , 8 , 
21956 , 12. 
i30,860 , 99 z ; 

39,091 frt - kr 

32917 , 25 
3,831, 
36,249 

marad tehát 1875. végével rendelkezés alatt 

248 rt, 93 és fél kr. 
Az egyetem összes activ vagyona körülbelől 

s fél millió forintnál többre megyen. 

des kiadés 
nákivüli 

. 

Nagy-Szeben decz. 8. 
A mai ülés két irányban volt érdekes. 
Az elnöklő comas mindjárt az ülés kezdetén 

nté, hogy az universitás szász ajku követei, szám 
rint gásem, a következő sürgösségi inditványt ter- 

Tekintetbe véve, hogy a Királyfőöld törvény- 
atósági reformja, melynél (az 1868. évi 48 t. cz. 

10. §-ban foglalt rendelete értelmében) a szász nem- 
zeti egyetem közremüködni hivatva van és melynek 

megoldása előmozditására most is, mint eddigelé 

mindent elkövetni tartozik, még mostanig sincsen 

életbe léptetve; 
tekintetbe véve továbbá, hogy a királyföldi tör- 

ényhatóságok közgyülései tulnyomó többsége a bel- 

gyminister ur részéről nyilatkozattétel végett velök 

özlött f. é. augusztus havi legujabb kikerekitési 

tervvel szemben akként nyilatkozott, hogy e terv 

iránt a szász nemzeti egyetem is mint a királyföl- 

di öszmunicipium illetékes képviselő testülete meg- 

hallgatandó; 
tekintetbe véve elvégre, hogy a közelebb együtt 

volt egyetem által megkezdett tanácskozás a király- 

földre és lakósaira nézve ezen oly fölötte fontos és 

sürgös két tárgy fölött tudvalevőleg bevégezetlenül 

félbe lett szakitva; 
alólirottak következő sürgősségi indit- 

ványt bátorkodnak tenni: 
a t. nemzeti egyetem határozza el: 
hogy három tagu bizottság választandó, mely- 

nek az legyen föladata, hogy inditványt készitsen 

az iránt, mily uton és módon lehessen a nemzeti 

egyetem azon alkotmányos jogát érvényesiteni, hogy 

a Királyfőld municipalis rendezésénél és a király- 
Lzn 

emüködhessék.4 
Aláirva: Bruckner Vilmos, Kástner Henrik, 

Bedeus József, Wittstock Henrik, Roll Gyula, Schnell 
Frigyes, Schiel Frigyes, Budacker Gottlieb, dr. Fil- 

kéni Tivadar, Siegler János, Balthes Frigyes, Zay 
Mihály, Zikeli Gusztáv, Hendel Vilmos, Schuller Fri- 

gyes, Schneider Károly, Schullerus János, Herbert 

Lajos, Nagelschmidt Ágoston, Kellner György, Sehaf- 

fenett József, Obert Ferencz, dr. Theil Rezső, Graf- 
fius Károly, Pomarius Vilmos, Ernst Frigyes, Fro- 
nius Ferencz, dr. Kraus Frigyes, Schreiber Ferencz, 

Bolesch Károly, Boyer Traugott, Hufnagel Vilmos, 
Schochterus Károly, Rheindt Sámuel. 

Elnök.Ki kell hogy nyilatkoztassam, hogya bel- 
ügyminiszter ur ő nmlga ismeretes rendeletében hang- 

sulyozott azon állásponthoz még most is ragaszko- 
üdik, mely szerint az universitás politikai 

kérdések tárgyalására nem illetékes; 
ennélfogva nem engedhetem, hogy az imént köz- 
lött sürgősségi inditvány tanácskozás vita tárgyát 
képezze. 

Mire Bruckner Vilmos következöülee nyi- 
latk ozott. 
Miután a méltóságos élnökség, egy miniszte- 

rendeletre hivatkozva, ugy nyilatkozott, hogy az 
általam és 33 elvbarátom által beterjesztett indit- 
ványt, mely oda irányul, hogy egy hármas bizottság 

ndő ki a végre, hogy inditványt készitsen, mily 
módon lehessen a nemzeti egyetem a azon al 

területi 
nem tüzheti ki, sőb a tanácskozást ezen ügy 

általában nem engedheti: kötelességemnek 
jelenteni, és ugy hiszem, hogy elvtársaim 

szetemet osztják, hogy a minrszteri rende- 

0 kiketelen , igen maga- 
uj árszabály szerinti Brutto 

kikerekitésénél közremüködjék, napi 

2000 

fémértékből 257-4 tesznek, s ennél még megjegy- 
zendő, hogy a fémszegény kohóváltmány, - mely 
főtömegéül szolgál a beváltásnak, sokkal magassabb 
a fémbruttó értékének egészen 607-ig menő költ- 

séggel alkalmazott hivatalnokok és munkások a mos- 
tani életviszonyok és müszaki képeztetésüket tekint- 
ve, más kerületek hivatalnokai és munkásaihoz ké- 
pest igen roszul vannak dijazva. 

Ezek következtében elkerülhetlen szükség gya- 
nánt merült fel, az itt divó elavult kohósitási eljá- 
rás reformálása és jutányosabbá tétele. 

Ezen feladat megoldásának szentelék magukat 
az itteni ehez hivatott műszaki hivatalnokok szaka- 
datlan fáradsággal, kötelező szolgálatokon kivül; és 
több évi munka után sikerült nagybani üzemben is 
egy uj eljárási módot megfelelőnek találni, mely 
mód a mostani kohósitási költségeket teljes 304,-al 

kevesbiti és emellett nagyobb fém-kihozatalt enged, 
mely uj eljárás a bécsi világkiállitáson az előhala- 
dás éremével tüntettetett ki, és saját e czélra hiva- 
tott részrehajlatlan műértők által igazolva lett. 

Ezen uj eljárásnak egy része a czélnak meg- 
felelő akadály nélküli üzelemben van, mig más ré- 
szének létesitésére 60,000 írt kivántatik. 

Ezen kerületköltség az uj eljárasnak azonnal va- 
ló teljes keresztülvitele által más fedezetek hiányá- 

ban is az itt elérhető megtakaritások folytán más 

3 év alatt visszafizethető lenne, és ezáltal nemcsak 

az arany-kerület folyton nagyobb mérvet öltő ha- 
nyatlásának elébe gát vettetnék, hanem a termelési 

képességnek is növekedése lényegesen eredményez- 

tetnék; mert igen nagymennyiségü más részben kész- 
letben lévő kohóváltmány beváltásra méltóvá tétet- 

nék, mi a mostani magas árszabály mellett nem be- 

váltásra méltó. 

Már most is igen sok zuzda a fómtartalmu ércz 
lisztet a szabadba elfolyni engedi, mert annak összi- 

tése a magas olvasztási költségek mellett nem fizeti 

magát, a mely alkalommal egy tetemes mennyiségü 
arany- és ezüst visszahozatlanul veszendőbe megy; de 

sőt magokban a bányákbanis alegvakmerőbn pusztitá- 

sok üzetnek, a helyett, hogy a szabályos lefejtégi módok 
mellett maradnának, mely magát a jelen viszonyok 
közt nem jutalmazza. Ezen már igen nagy károkat 

okozó rosz körülmények lassanként megszünnének, ha 

a szegényebb fémtartalmu termények is hasonléan 

értékesithetők lesznek. 
Csak is akkor lesz aztán remélhető, hogy a 

bányatermények összevásárlói, a kikhez a nagy mérv- 
ben eladósodott bányászok az uzsora kamatok daczára 
is kötve vannak, nem fogják a termelőket oly mérv- 
ben sujtani, mint az a jelenben történik, mert na- 

gyon ritkán fordul elő az, hogy maga a termelő 
szállitja fáradtságosan nyert terményeit a beváltáshoz, 

hanem többnyire közvetitő üzéreket használ. 
U0 nulutn avo osa ..lt --ab 

re nézve volna előnyös az uj kohósitási eljárás tel- 

jes életbeléptetése, hanem magára a kincstárra is; 

mert a most elhagyott bányamüvek ismét felvett 
üzelme által, melyeknek terményei a mostani magas 
kohósitási árak mellett nem fizetődnek, gyarapodna 

a bányaművelés, és ezáltal gyarapodnék a fém-kiho- 

zatal is, nagyobb menyiségü adó folyna be, továb- 

bá a kincstár több fát értékesithetne erdeiből, és 
végre a zalatnai kohóban készletben levő 45,522 
mázsányi 9.878 mázsa aranyezüstet tartalmazó és 
231,581 forintnyi értékü kohóváltmánynak a régi 
módoni kohósitása által előállandó veszték is mel- 
lőzve lenne, mely veszték igen tetemes részét teszi 
az uj kohósitási eljárás életbeléptetéséhez szükséges 
összegnek. 

Az értéktelenül heverő kohóváltmány évi ka- 
matja is 87-al számitva 18,526 forintot tesz, mely 

összeget a kincstár évek óta veszendőben hágy. 
A közölt adatból továbbá látható, hogy a cser- 

tésti kohó igen gazdag, a zalatnai kohó pedig igen 
fémszegény kohóváltmányt vált be, mind kettő hát- 
rányos. 

E két beváltásnak egyesitése a felvett költsé- 
geket tetemesen csekélybitené, egyszersmind a cser- 

tésti kohó igen keveset vált be arra, hogy folyton 
múűködésben tartható legyen; mindkettő egyesitése 
által a csertésti kohó kezelési költségei megtakarit- 
hatók lennének; végre a csertésti kohómű oly ros- 
katag állapotbaa van, hogy azt csak nagy pénzál- 
dozatokkal lehetne ujitani. 

Továbbá tapasztalati tény az, hogy azon ko- 
hók, melyek fémeket tartalmaznak, a fémáltal te- 
temesen át vannak itatva - inpregnirt - ezen cser- 
tésti kohómű készületeinek feldolgozása már azért 
is helyes volna, mert a nemes fém magas értéke 
következtében igen tetemes összeg nyeretnék belőle. 

Ezen összeg t. i., mely a zalatnai kohóban 
heverő fémszegény kohóváltmány régi mód szerint 
való feldolgozása által a fémveszték mellőzésével elé- 
retik, az évenként való magas kamatveszteségek ki- 
kerülése, a kezelési költségek megtakaritása, a cser- 
tésti kohómű beszüntetése által, és a csertésti üzem- 
készülékek feldolgozása által, nyert nyereség, nemcsak 
az uj kohósitási móuszer életbeléptetésére igénylett 
60,000 frtot teljesen fedezné, hanom még némi pénz- 
készletet is szolgáltatna. 

Végre az uj kohósitási módszer életbeléptetése 
járulék gyanánt igen olcsón nyerhető vegytani ter- 
mények gyártását, u. m. angol kénsav, füstölgő 
kénsas, vas vitriol, kettes, kénsavas nátron, és egy 
ritka fém a nyers-tellur sat. gyártását biztositja, 

mely termények egyszersmind uj termelési ágakat, 
vj faértékesitést és 1j nldáryak teremtenek. 

Mindezek után, ha az erdélyi arany-kerület 
termelő képességét fentartani és emelni, és ha an- 
nak adózási képességét kihasználni akarjuk, mulhat- 
anul kivánatos: 

1-őr bányászati czélokra a faárak métséklése. 
2.or a bányaüzemhez szükségelt erdők elkülö- 

nitése, s a bányaigazgatóság alá helyezése. 
3-or az uj kohósítási elárást haladéktalan való 

életbe léptetése, és 

4 er a csertésti kohómt beszüntetése és üzem- 
készülékeinek feldolgozása. 

Hauch Antal, 
m. k. vegyelemzői hiv. főnök. 

BELFÖLD. 
Csik-Somlyó, decz. elején, 1874. 

A csik-somlyói rom. kath. gymn. tanártestü- 
let átérezvén szellemi életünk csaknem őrökös egy- 
hanguságának zsibbasztó és káros hatását, közelebb- 
ről egy jótékonyczélu, mérsékelt dijjal összekötőött 
igen érdekes akadémiai estélyt rendezett. 

Ugyanis, a gymu. tanuló ifjuság f. hó 25-én 
Sz. Katalin, mint az intézet védszentjének ünnepét 
ülvén, nevezett tanártestület az ünnepély fényét is 
emelendő, azt érdekes felolvasás, szavalatok, ének, 

szinielőadás és végül tánczmulatsággal kötötte ősz- 
sze, melyben 50 kr belépti dijjal mindenki részt ve- 
hetett. 

Emelte az ünnep érdekességét ama valóban 

nem csekély fontosságu körülmény is, melynél fog- 
va nemzetünk kivándorlásának ezerőtszázados évfor- 

dulója ép ezen időre esvén, ez sziatén felvétetett a 
programmba. 

Ez estélyre csaknem egész Csik értelmisége 
megjelent, kik méltányolva a tanári testület és tanu- 

ló ifjuság nemes buzgalmát s a czél fontosságát, egy 
a gymnasium szomszédságában még korábban épült, 

de már megrongált uszodánakrestaurálását, - sokan 
felülfizetéssel is járultak a czél valósitásához. 

Az elég élénkség és lelkesültséggel keresztül 

vitt programm következő volt: I. Szózat. Énekli 
az ifjusági énekkar. 2. Visszapillantása szé- 
kely nemzet másfélezredes multjára. Ir- 

ta s felolvasta Imecs F. Jákó igazgató. 3. Az 1694- 
ki tatárjárás. Költemény Puskás József VII. oszt. 

tandlótól, savalja szerző. 4. Vigdalra fel. 
li az itjusági énekkar. 

5. A hüség próbája. Vigjáték egy felvo 

násban. 6. Zengjen a dal. Énekli az ifj. énekkar. 

7. Őseink műveltsége. Irta és szavalja Raffain 

Jakab VIII. oszt. tanuló. 8. Honvágy mazurka. 
Énekli az if. énekkar. 9. Alk almi költemény. 
Irta és szavalja Imecs János VIII. oszt. tanuló. 10. 
---. B..Lhli u if. énekkar. 11. 

latság. 

Különösen kiemelendő az igazgató által ez al- 
kalommal megkezdett, nemzeti életünket ismertető 
történelmi felolvasás, mely valóban méltán keltett 
általános figyelmet, s melynek egy más alkalommal 
igért befejezését ohajtva várjuk. 

Hogy a programm többi darabja is valóban 

sikerült, mutatta a hallgatóság folytonos derült 
hangulata. 

Összes bevétel leütve a szükséges kiadásokat: 
56 írt 58 kr. o. é. 

Ehez felülfizetésekkel járultak: t. Tankó Fe- 

rencz árvaszéki elnök ur 5 frt, mélt. Eránosz Jere- 

Tánozmu 

miás kanonok esperes ur 50 kr, Szőcs Imre, Bodó 

Alajos plébánus urak 50-50 kr, mélt Mikó Bálint 
ur 50 kr. dr. Molnár József ur 1 frt, főt. Koncz 

István pléb. ur 50 kr, mélt. Sándor László őrnagy 
ur 50 kr. főt. P. Simon Jukundian tart. főnök ur 

50 kr, mélt. Kezesztes Márton esp. ur 50 kr, mélt. 
Endes József ur 50 kr, mélt. Endes Kálmán ur 50 

kr, mélt. Puskás Ferencz alispán ur 50 kr, tek. 
Weinberger Lajos ur 50 kr, Egy valaki 20 kr, tek. 

Madár Imre főjegyző ur 1 frt, t. Kohn Ilyés ur 50 
kr, nt. Butak Áron pléb. ur 1 frt, mélt. Nagy La- 
jos kanonok-esperes ur 1 frt. 

Mely kegyes adományaiért a nemes keblű ada- 
kozóknak az intézet legforróbb háláját tolmácsolván, 
közlésem ama forró ohajommal zárom be: hogy az 
isteni gondviselés ez egészen magára utalt intézetnek 
minél több ily derék pártfogókat adjon. 

Gondnoki beigtatás Szamosnjvárt. 
A szamosujvári örmény kath. algymnasium - 

mely fenállása óta (1861) czélját, az igazat, szépet 
és jót városunkban és vidékén terjeszteni, a legha- 

zafiasabb szellemben törekszik elérni - értekezleti 
termében „november hava harmadik hetében" a ta- 
nári kar egy igen örvendetes és gymnasialis tan- 
ügyünknek még nagyobb lendületet adni igérkező 
jelenségnek volt tanuja; ugyanis f. év nov. 19-én 
tartott „általános tanári értekezleten? igtattatott vá- 
rosunk közkedvességüű polgárnagya tkts. Placsintár 
Dávid ur világi gondnoki tisztébe. Ezen ünnepélyes 
beigtatás középtanodánk életében maradandó emlékü 
jeend; . . . az ünnepeltet, a tanári kar nevében 
ft. Lukácsi Kristof ur gymnásiumi igazgató üdvö- 
zölte meleg szavakban, mely szavak a szerencsés 
választás felett - miután kinevezettben 3 világi 
gondnokság követelte tulajdonságok összpontosulva 
fellelhetők - a tanárok részéről érzett örömnek adtak 

érhető, hangos kifejezést. 

,Milyen a jó nap, olyan a fogadj Iaten !8 tar 
ja a magyar közmondás és igazán! mert alig re 
bent le a szónok ajkairól az utolsó üdvözlő 8sz 
azonnal sietett ünnepelt is talpraesett méltó vá 
laszával magát a tanári kar szives barátságáb 
ajánlani. 

És most engedje meg a tekintetes szerkeszt 
ur, hogy ezen tárgyról szóló jegyzőkönyvi kivonato 
becses lapja - mely fenállása óta a közoktatás 
ügynek oly jelentékeny szolgálatot tett - hasábja 
in tegyem közzé. 

tanács, miután az a középtanodai ifjuság nevelés 
és oktatása egyik előmozditó eszközének tartja a 

ezelőtt itt ott létezett világi gondnokságok visszaál 
litását, életheléptetését 754. t. 424- 1874. sz 

kelt átiratában a szamosujvári örm. kath. gymnási 
umhoz világi gondnoknak Placsintár Dávid város 
polgárnagyot nevezte ki azon reményben, hogy ben 
ne feltalálta a férfit, ki a tanodai oktatás helye 
vezetése és a tanuló ifjuságnak az egyház szellem 
szerint eszközlendő nevelésében segédkezet nyujta 
ni, szóval tanodánk felvirágoztatásán köztemukzd 
ni fog.6 

„A tanári kar ezen kinevezést örvendetes 
domásul vette annál is inkább, mert a kinevezet 
gondnok urban azon férfiut tiszteli, ki eddig is mele 
érdeklődéssel viseltetett iskolánk iránt és tanügyszere 
tete s rokonszenvének több alkalommal fényes jelé 
adta.. . ezután pedig, iskolánk iránt eddig tanusi 
tott, rokonszenvét nemcsak megtartandja, hanem a 
város képviseleti ülésekben - meg vagyunk gvyőződ 
ve - minden kinálkozó, kedvező alkalmat fel foz 
használni, hogy határozott akaratának, érvdus sza- 
vainak, támogatva a minden szép és jóért lelkesülő 

tiszttársai és a derék, áldozatkész képviselet által, 
érvényt szerezzen . ., és igy gymnasiumunk szellemi, 
különösen és főleg anyagi javán, mely utóbbi előbbi. 
nek sok tekintetben alapja, segiteni fog. i 

Ee tanügyi képviselő. 

Külföldi heti szemle. 
A lefolyt mult hét külpolitikai élete elég vál- 

tozatos volt. A franczia nemzetgyülés hétfőn, no- 
vember 30-án ült össze, másnap megválasztá elnökét s 
alelnökeit s csakhamar megkezdé a rendes munkát. 
Mac-Mahon tábornagy rég várt üzenetedecz. 3-án lőn 
főlolvasva. Az üzenet erélyesen hangsulyozza a sep- 
tennatus fentartását e törvényes szervezésének szük- 
ségét s biztositja a nemzetet, hogy a rend és a béke 
ügyei kellő védelemben fognak részesülni. Az üzenet 

elég megnyugtató hatást tőn s befolyása alatt a bal- 
közép azon határozatot hozta, hogy alkotmányozó 
kérdések ügyében lemond a kezdeményezésről s be- 
várja a kormány előterjesztéseit. Idő közben a ház 
a felsőbb oktatás szervezetére vonatkozó törvényja- 
vaslatot tárgyalta. 

A német birodalmi gyülés egészhéten roppant 
érdekü és rendkivül zajos viták szinhelye volt. Nov. 
30-án a ház az elsasz-lothringiai budgetet tárgyalta, 
mely alkalommal a tartomány képviselőinek táma- 
dásaira Bismarck herczeg erőteljes beszéddel vála- 
szolt. Csütörtökön Bismarck herczeg a birodalmi can- 
cellaria szervezéséről mondá el nézeteit. Pénteken a 
parliamentben egy nyilatkozatot olvastak föl, me 
szerint a császári kormány a budget azon tételeit, 
melyek a pápai nagyköveti állomás szükségletére 
vonatkoznak, visszavonja. Azután a külügyi politika 
fölött igen heves vita fejlődött ki. -Szombaton a kül- 
ügyi budget tárgyaltatván, Windhorst szóba hozta a 
római követsőg ügyét. Bismarck herczeg ismét hosz- 
szasan beszélt. Kiemele, hogy a birodalmi kormány 
elismeri a pápát a kath. egyház fejének. Ebből 
azonban nem következik, hogy nála külön követet 
kell tartani. 

Van e czélra Rómában diplomatája a kor- 
mánynak: most nincs remény, hogy a diplomatikai 
viszony a curiával ujra fölvehető, mint szónok még 
másfél év előtt hitte: Mig a catb. egyház feje mos- 
tani állásában marad s a papságot a törvények fi- 
gyelembe nem vételére izgatja olyan államokban, a 

hol katholikusok élnek, addig Németország diploma- 
tiai érintkezése a pápával fölősleges. A kormány 
nem provocálta a mostani küzdelmet; már 1870- 
ben tervezték s a franczia háboru előmozditotta azt. 

Hogy Róma a francziák diadalát várta, az kétség- 
telen. „Ezt bizonyithatom - mondá Bismarok s re- 
ménylem, hogy ez ügyben ujra találkozom az uratk- 
kal a porosz országgyülésen, ; 

A spanyol csatatérről decz. 5-én azt sürgő- 
nyőzik, hogy Loma tábornoktiz ezer emberrel hajón 
Guipuzcoába ment, hol egy hadtest Irun és Verra 
közt áll. Ugylátszik, hogy ezzel megindultak a na- 
gyobb mérvü hadmüveletek. 

A szerb Marinovics-kormány pénteken meg- 
bukott. A táviratok szerint a felirati vitában csak 
három szónyi többséget nyert a minek következtében 
beadta lemondását. A fejedelem Zumics, volt belügy- 
minisztert bizta meg az nj kormány alakitásával. 
Zumics a szabadelvű párthoz tartozik s mérsékelt 
külpolitikát követ. A sknpcsina az uj kormány meg. 
alakulásáig elnapolta magát. Az orosz kormány 
szétküldé a meghivókat a brűsseli eonferentiána 
Féterrátott leendó ló plyatisttez. 

olytatása a mellékleten. 



Nemzeti szinház. 
Kolozsvártt, decz. 8. 1874. 

(atona „Bánk bán"-ja. Jókayné mint Getrudis.) 

jókainé vendégszereplése főleg azért igen fon- 
losés érdekes, mivel repertoirja classikus darabok- 

áll. 
i1 a szinészek, mind pedig a közönség kevés 

aandóságot mutatnak. Classikus műveket adnak 
lé hogy ne lehessen selejtességgel vádolni e já- 
u lélrendet s a közönség meguézi, bogy lássa: ugyan 

Mmien is lehet az a classikas mű, miben is kü- 
lörözik más, mindennapi alkotásoktól ? És mit ta- 
lál Azt, 

bel többet ásit, 
olan. 

Jókayné vennégszereplése értéket ad a elasi- 
kmn szinműveknek, mert világossá teszi előttünk, 
Hho7 a classicizmus tulajdonképpen nem valami 

sca-bogár, hanem „a szépnek természetes és egy- 
zei nyilvánulása a művészetben." 
* Jókayné játéka egyelőre nem idéz elő zajos 

i küö hatást, mert megszoktuk a szépet a szokat- 

an, a szerfelettiben, a tulságosban keresni; szin- 

lem vagyunk képesek felfogni kiindulási pontját, 
Mntatioit, irányát, melyet müvészetében követ. De 
thajitkaiba maguak is behatolunk, akkor győződünk 

me arról, hogy „az egyszerüség az a mód a mü- 

zetben, melylyel mindent ki lehet fejezni, a 
kisebb érzelem hullámzástól, a legmagasabb 
nyedélyekig. A szertelen nagyitás, az erőnek 

mint más, mindennapi alkotá- 

né teszi a művészetet ama nagy czél elérésére, 

yeit is nyilván megmutassa az embernek." 

Ezen fontes meggyőződésre vezetett bennünket 
Aetrudisa is, Katona remek tragoediájában, 

nk bán"-ban. 
Eddig Gertrudisban csak a fényes, hatalmas, 

kodó királynőt láttuk előállitva, mint egy isten- 

hatlmas drámai érdeket adott ezen alaknak, mely 
gke a legnehezebb alakitható szerepeknek. Ő nem 

Esg a királynőbt mutatta, hanem az embert is, a 
oával és helyzetével hüzdő nőt is, kinek emész- 

óuralom-vágya nagyságával egyenlő erőfeszitésbe 

ukeil. 
u E szerep alig egy néhány szóban van a költő 

All összeállitva s az ábrázolónak nem elég ezen 

zakat a magok helyén jól és jellemzetesen kiej- 

, hanem matatni kell a lélekállapot fejlődését 

hely az egyes kifejezések közét mintegy be- 

. Jókayné e tekintetben a legszebbet, a legva- 

/ at állitotta előnkbe, egy nőt, kinek uralkodás- 

jáya elhomályositja szemét, kit a trón fénye kö. 

gyössé tesz a bün iránt, melynek nem czélját, 

sk kivitelét hibáztatja öcscsében. 

És az egyszerüség mellett mégis mily fokoza- 

oág van játékában, bizonyságául aunak, hogy a 

i élet változatai a művészetben sem lehetnek 

eneszetfelettiek s hogy a szenvedély a hangban 

mibb csak a lélek, a szellem erejét akarja érvé- 

pitni. Ilyen irányban mutatta be nekünk Jókainé 

trudis két jelenetében egy egyén tragediáját, ki 

naga, fékezhetlen szenvedélye miatt vész el. 

Jókayné nem törekszik a személyesitett egyént 

fölléptével egyszerre minden vágyával és szen- 

eélyével tulságosan előtérbe állitni : kezében las- 

akint fejlődik ki az alak minden legkisebb tulaj- 

ságával, a jelen körülmények hatása alatt. Ezért 

eezhetjük játékát valóban drámainak, ezért valódi 
alrnai alkotás Gertrudisa is. 

Hogy minden alakja nem képee a fiatalság 

I 

be, mely : az idővel nem ugl nem ayaik 

erősbül, tisztábbá, világosabbá változik: a szel- 

Bi hatalma, mely képes a művészetbeli egyén min- 

e vonását megadni s a küzdő embert szenvedélyei- 
ábrázolni. 

(Vége köv) 

Fölhivás. 

Az árvabáz választmánya egés z bizalommal for- 

11 u a nagyérdemü közönség minden osztályához, hogy 

özelgő karácsonyi ünnepek alkalmára, - mely a 

ádoknak s ezekben főkép a gyermeki örömek- 

a boldog üönnepe - a szegény árvákról se feled- 

enek meg, bárminemű csekély, vagy nagyobb 
idékaival, hogy a felebaráti szeretet melegének 

i, bár némileg kárpótolják a családi tüzhely és 
ei szivek rájok nézve ellobogott lángját. 

Aa árvaházi választmány tagjai, valamint alól- 
tak kérnek s a legnagyobb köszönettel elfogad- 

e részre minden ajándékot a jótékony szivű fe- 

rátoktól. 
Kolozsvártt, decz. 8. 1874. 

Br. Bormemissza Ignáczné, 

elnök. 

Szász Domokosné, 
titkár. 

Kolozsvár, deczember 9. 1874. 
Vénns átvonnlásáról, 

Mai napság a classikus szinművek iráns 

hogy a classicus darabban 10 perczent- 

szének is alkalma legyen kimutatni : 

19h nadenáron a külső terjedtségben .keresése képte- 

ey a lélekvilág minden titkot, legkisebb rejtek- 

nő kinek tekintetére megrendül az ország. Jókayné 

Abt Antal 

melléklet a Kelet: a81-ik számához. 22:22: 
tokat vettük: A váratlanul bekövetkezett szép idő a 
sok fáradtságot és áldozatot sikerrel koronázta. A 
Vénüs átvonulása Kolozsvártt, a Felleg-várról ész- 
lelhető volt. Dr. Konkoly Miklós ur rectascensioci 
differenciakat figyelt meg saját müszerén ; dr. Schbentzl 
Guidó ur a heliometerrel háromszor vett distantiá- 
kat és egy positiot; Nagy Tamás dr. Abt tanár 
Merz-féle refractorával három rectascensioi differen- 
tiát észlelt és ezen kivül az utolsó külső érintést. 
Tegnap éjjel és ma az átvonulás után előleges idő- 

meghatározások történtek. Érdekes megjegyezni , 
hogy a Vénust a naptáblán sokan szabad szem- 

mel is látták. Az egyetemi hallgatóság egy része 
dr. Abt és Martin tanárok távcsöveivel nézték e rit- 

ka tüneményt. 
- Jókayné szombati jutalomjátékára is- 

mételten fölhivjuk a közönség figyelmét - az igaz- 

gatóság megtett e részben minden', hogy VIII. Hen- 
rik előadása a művésznő fényes nevéhez minden te- 

kintetben méltó legyen. Külső disz és pompa nem 
fognak hiányzani, hogy a mű hatása hatványoztassék 

- s a kiállitás rendkivülisége órvényre jusson. A 
darabban eléforduló több rendbeli diszmenetekhez 

megkivántató diszjelek, jelvények, eredeti rajzok és 

minták után készülnek - s hogy vendégmüvésznőnk 
iránti hódolatát a társulat közre nem működő ré- 

az igazgatóság 

egy körlevélben kérte föl a társulat első rangu mü- 

vésznőit, hogy a diszmenetekben fényes jelmezeikkel 
részt vegyenek. E felszólitásnak szintársulatunk első 
rangu tagjai közül legelőször is Németi Irma enge- 

dett, bebizonyitván e gyöngéd figyelme által, 
a vendég művésznő iránti tiszteletének minden adan- 
dó alkalommal kész kifejezést adni, meg vagyunk 

győződve, hogy szép példáját mindenki követni fog- 
ja s a vendégművésznő szombati jutalomjátóka 

babérai számát nem csak fogja szaporitani, 
de egyszersmind szintársulatunk finom érzékéről te- 
end tanuságot - a remélhetőleg - minden zugá- 

ban zsufolt ház előtt. 

- Szabó Antonia k. a. második fellépté- 
ül hétfőn Bellini gyönyörüű dalmüve „Norma" ada- 
tott. Sz. a. k. a. ezuttal egy, kezdőhöz sokkal in- 
kább illó, másodrangu szerepben lépett fel; a válla- 
lat kisebb levén tehát, mint Faust Margitjáé, a si- 
ker is nagyobb lehetett. Általános hibája minden 

kezdő tehetségnek, hogy egyszerre, mint Jupitegfe- 
jéből Minerva, kész művészként akarnak a közönség 

elé lépni s oly szerepekre vállalkoznak, Mlyek a 
képesség mellé évek hosszu sorának iskoláját igény- 

lik Mi nem tehetünk róla, ha kötelességünk szerint 

nem szállithatuk le a fellépő tehetségeihez a szere- 

pet, hanem a szerephez mérjük az egyént s a sze- 

rint mondunk felette itéletet. Igy Sz. A. k. a.-ról 

sem szólhatunk elismerőleg mint Margarétáról, de 

most már mint „Norma" Adalgisájáról másképpen 

nyilatkozhatunk. Adalgisa sem tartozik ugyan a köny- 

nyebb szerepek közé, de Sz. A. k. a. sem a rosz 

énekesek közé. Hangja, mint kezdőé kissé gyenge, 

de tiszta és igen kellemes csengésü s korához mér- 

ve feltünő iskolázottságot mutat; szóval, bir mind- 

azon kellékekkel, melyek az operának egy kiváló ta- 

got igérnek; szorgalom és kitartás által ez igéret 

bizonyára teljesedésbe is mehet. Adalgisában elmond- 

hatjuk, méltó tapsokat aratott, melyekben nemcsak 

ösztönzés a haladásra, hanem elismerés is rejlett. 

- Neszveda Anna k. a. ki több év előtt 

a nemzeti szinház szépreményü tagja volt, mint a ,R." 

irja, a jövő évben vendégszerepelni fog a budapesti 

nemzeti szi inpadon. 

- A karácsonyi ünnepek közeledtével az 
árvaház igazgatósága, mint fennebb olvasható, a jóte- 

vő szivekhez fordul s az eddigi tapasztalás nyomán 

bizton remélhető, hogy az adakozások ez uttal sem 

fognak, áldozatkész közönségünk részéről, elmarad- 

ni. Talán nem vagyunk indiscretek, ha ez uttal el- 

áruljuk azt is, hogy minő adományok azok, melyek- 

re e derék intézetnek első sorban szüksége volna. 

Ilyenek, a többek közt, egy fonal-gombolyitó; egy 

mérleg; egy ől, egy sin, egy meter; iró szerek, 

mosdó szappan sat. 

- Az árvaház választmánya köszönetét 

fejezi ki mitsg. Szabó József urnak Fenesről, hogy 

eddigi szép szokása szerint a karácsonyi ünnepekre 

az árvaháznak az idén is 1 öl fát ajándékozott. 

- A második rendes lövészestély e hó 12- 
én az az: szombaton fog megtartatni a Biasini szál- 
lodában. Az estély érdekességét a Hilária dalegylet 
is emelvi fogja közreműködésével. Az első estély 
kedélyességéből következtetve, hisszük, hogy ez es- 

lyek nagy látogatottságnak fognak örvendeni, s vá- 

rosi közönségünk osztatlan tetszését mielőbb kiér- 

demlik. 
- A nagy-szebeni magyar királyi pénz- 

ügyigazgatóság Szalánczy Kristof segédhivatali se- 

gédtisztet II-od osztályu pénzügyi fogalmazóvá ne- 
vezte ki. 

- A m.-nagy-zsombori ideiglenesen be- 

szüntetett postahivatal, müködését f. hó 16-án ujból 

megkezdi. 

- Nem csak az erd. rom. cath. gymnasi- 
umoknál, hanem a n. szebeni állam-főgymnasiumnál is, 

a nyári nagy szünidő ezután jalius és augusztus ha- 

vaiban lesz. Igy tehát az erdélyrészi összes középta- 

nodáknál a nyári szünidő ugyanazon időben fog 

megtartatni. 

- Szanmosujvári hirek. Geczó János igaz- 
ságügyministeri tanácsos, mint kiküldött biztos, egy 

hogy 

központi segédhivatalnok kiséretében meglátogatta 
az ottani országos fegyintézetet, mely alkalommal, 
mint halljuk, a fegyenczek közül három száznál töb- 

ben kérték a szokásos kihallgatást. - „Leo, az őr- 
mények utolsó királya,4 czime azon igen érdekes, 

négy szakaszban irt s az örmény nemzet életéből 

meritett ujabb történeti drámának, mely a szamosu,- 

vári szinpadon először vasárpap azaz deczember ő- 
án ősi jelmezekkel diszesen kiállitva előadatott, és 

köztetszésben részesült. A. darab szerzője: Cholnaky 
Pál; történeti ideje: 1826 év; szinhelye Armenia. 
Szinirodalmunknak e nemben még eddig egyetlen 

terméke, egy eredeti korrajz Örményhon rég letünt 
öőnálló független politikai létének végszakából; mely 
drámai becsénél fogva méltán megérdemelné, hogy 

nagyobb szinpadok repertoirejába is állandóul felvé- 
tessék. Személyzete a következőkből áll: Leo, öreg 

király; Abgárd és Vártán, királyi herczegek; Ha- 
rapszen, Leo király második neje: Mária gőrög her- 
czegnő, Abgárd jegyese; Klesta, Surena, Tocsilla, 
Arsacida, örmény főurak; udvari költő, ajtónálló" 

apródok, stb. - Végül megemlitjuk, hogy a Csóka 

Sándor vezetése alatti szintársulat, előadásainak be- 

fejeztével a napokban utazik el Szamosujvárról, hol 

eddigi előadásaiban mint főbb szereplők müködtek a 

férfiak közül: az igazgató maga, továbbá: Komáro- 
my, Pásztory, Völgyi, Szabó, Ruber, Várkövy (egy- 

szersmind rendező) és Szenessy, a nők közül: Csó- 
káné, Szabóné, Ruberné és Reményi Nina. 

- A nagyenyedi ev. ref Bethlen főta- 

noda előöljáróságának véleménye theologicum semina- 

riumának Kolozsvárra való áttételét javasló indit- 

ványra”-ez czime egy kis füzetnek, mely szerkesztő- 

ségünkhöz is beküldetett. Olvasóink emlékezni fog- 

nak, hogy az erdélyrészi reformátusok idei közgyülése 

az enyedi főtanodánál tapasztalt lelkiösmeretlen gaz- 

dálkodás megszüntetésére ama tanoda gazdasági ügye- 

inek vezetését egy külön biztosságra bizta s evel 

egyidejüleg elfogadta azon inditványt is, hogy kér- 

deztessenek meg az egyházmegyék és főtanodák, ha- 

nem lenne:e czélszerüű az enyedi theologium semi- 

nariumot Kolozsvárra költöztetni? Erre a kérdésre 

adott felelet foglaltatik a fenjelzett füzetben és pe- 

dig tagadó értelemben. Lapunk körén kivül esik 

a fenforgó ügy tüzetes fejtegetése s igy csak ez 

egyszerü felvilágositásra kivántunk a füzet felemli- 

tésénél szoritkozni. 

- Szászvárosról irják, hogy az ottani ker- 

tekben nemcsak az ibolya, hanem a rezeda viola s 

szekfű is virágzik. A gazdák evel természetesen nin- 

csenek megelégedve; egy hideg havas deczember re- 

ájuk kivánatosabb lenne. 

- Román Miron, a görög keleti egyház 

ujon választott metropolitája született Biharmegye 

csékei járásában, szerény, de munkás és értelmes 

román szülőktől. Már kora ifjuságában - irja a 

„Bihar: - kiváló jelek mutatkoztak a tanulási vágy 

iránt, melynek nem egyszer bámulatra méltó jeleit 

adá. Az értelmes szülők ezért kellő kiképeztetésérőli 

gondoskodásukat elhatározták. Igy a magasra tő- 

rekvő ifju szerencsés sikerrel, nagy fáradságok s 

anyagi nélkülözések között kitüzött életpályául a 

papit választván, soha nem lankadó vasszorgalmu 

tanulmánya után társai között az első helyet foglalá 

el. Később felszenteltetvén s pappá lévén, főtörek- 

vése mindenkor oda irányult, hogy a magyar és ro- 

mán nemzet közti egyetértést, melyet az önérdek- 

hajhászó egyesek maguk előnyére s hasznára kizsák- 

mányolni folyton törekedtek, helyreállitván, az an- 

nyira éhajtva várt nemzetiségi testvérisülés végre 
ténybe életet nyerjen. 

- A csángók Deáknál. Dec. 6-án déle- 

lőtt tisztelgett Deák Ferencznél a csángó küldöttség, 

Bója Gergely budapesti tanfelügyelő és Göndöcs Lajos 

ó-budai igazgatótanitó vezetése alatt. Bója elmondta, 

hogy neki jutott a különös szerencse, a haza ből- 

csének az elhagyott bukovinai magyarokat bemutat- 

ni. Égtek - ugymond - a vágytól, hogy a haza 
nagy fiát láthassák, s elmondhassák otthon övéiknek, 

hogy a kit milliók szeretnek, boldogok voltak lát- 

hatni. Deák láthatólag meghatva fogadta a csángó- 

kat, s Drusbácky lelkes kérelmére, hogy engedje 

jobbját megcsókolni, némán, örömkönyekkel szemé- 

ben nyujtá kezét a cságónak. A jelenet megható volt. 

Az ,„öreg" ur egy asztalka előtt ülve gyönge han- 

gon mondta, hogy egyszer már volt alkalma egy 

bukovinai magyarral találkozni, kinek tiszta magyar- 

ságáról s hozzánk való ragaszkodásáról eléggé meg- 

győződött. Ezt látom én - ugymond - az itt meg- 

jelent bukovinai magyarokban, a kiknek javát cse- 

kély erőmmel elő fogom mozditani. Ezután a kis 

csángót, Budapest fogadott „fiát szólitotta magá- 

hoz, s kérdezte, hol 1fog maradni a fia miután meg- 

tudta, a fiucskához fordulva mondta: Tanulj, mert 

a hazának tanult és művelt emberekre van szüksége. 
Mig az „öreg ur beszélgetett, addig Széll Kálmán 
(ki egyedül volt jelen) körülményesen tudakozódott 
Mezey csángótól a bukovinai és moldvai magyaiok- 

ról, s az adott felvilágositások után támogatni igérte 
ügyöket, s keleti véreink megmentését hangsulyozta. 
A bucsu ép oly megható volt, mint a fogadtatás, s 

az „öreg" urra igen jó benyomást tett a csángók 
tisztelgése. 

- Orlát közelében közelebbről két szarvast 
lőttek, melyek közül az egyik 255 fontot nyomott. 
A vadász törvény értelmében ezt a szebeni piaczon 
elkobozták, s nyilvános árverés utján a szegények, 

alapja inka 49 frt 51 krért eladták. 

tán be fog töltetni. Az ujonnan kinevezendő g. (c 

-. - 56 Nenmzeti kölcsön 74.10 írt 1860 

Alaptőke 333,400 t. 30, 

- A ugosi püspöki szék még ez év fol 

román püspök, ki ő felségéhez megerősités véget 
felterjesztetett: Mihályi Géza, Mihályi Gábor leg 
főbb itélőszéki biró fia. Az emlitett püspökjelölt a 

román klerus egyik legkitünőbb tagja, alig 31 éves. 
Mihályi legutóbb Váncsa J. gyulafehérvári g g. c. érsek 

főtitkára volt. ; 

- Herczeg-jezsuita, - De Castrieg 

Mac-Mahon tábornagy sógora, miután néhány semes 
tert az insbrucki theologiai fakultáson töltött, Ame 
rikában a jezsuita rendbe lépett. Nevezett hg. nős 
ember volt s nejének beleegyezését nyerte, hogy az 
utált rendbe lépjen. A nő viszont egy iranciia ko- 

lostorba lépett s ott tőlti napjait. 

- A „Hasznos Mulattató a köze ledő 
ujévvel harmadik évfolyamába lép, és pedig, miként 
a kibocsátott felhivásból kitünik, ujévkor egyik el- 

sőrendű pesti kiadói részvénytársulat veszi át kia- 
dását, mely körülmény a legnagyobb garanczia a 

vállalat diszes és pontos megjelenésére. A „Hasznos 
Mulattató" 48 lapra terjedő, diszes boritékkal ellá- 
tott füzetekben jelenik meg, minden füzet több si- 
került képet és számos hasznosan mulattató közle- 

ményt tartalmaz. Évenként 32 füzet adatik ki, mely 

32 füzet 8 nagy kötetté foglalható össze, a lapszá- 

mozások ujrakezdése szerint. Előfizetési ár egész év- 

re: 32 füzetre 6 frt, félévre 16 füzetre 3 írt, ne- 

gyedévre 8 füzetre 1 frt 50 kr. ; 

Ú 

c. -
 

KOZGAZDAS 

o0 o: lo 
a s 2 ! 

cg e 
= s a 

e ap 
c * 2 á 2 

a -7 l =1 
= ce 

a o 
p E 

a e s r b 
o a . 
s s se 

E e mérge 
eg i 
E z E e - G 

2. I 
G s - a a 

V Ec e 
= os s Et 

- 

E - 
= 2e2 a 

a 
e Ss t 

] es s 
ac ho ole i 8 

3 
. on 

-szok8 -zsA3og at 
E k o 

s] i rG 
aG c o í 

a 2 - 
e cg c - o a 

g a 

E s EEEE a 
coe 
a2 sos2 
o0 .. 

= A szamosujvári piacz árai nov. hó 30-ról 

1874. Alsó auszt. mérő. Tisztapbaza 4 frt 50 kr, 

Rozs 3 írt - kr. Elegybuza 3 ft 60 kr. zab 1 ír 

40 kr. Széna 2 ft. - kr. Egy öl fa 36 hüv. hosszu 

14 frt. - kr. Marhahus fontja 16 kr. Konyhaliszt 

16 kr. Borsó mérője - Lencse -. paszuly - kr. 

- A beszterczei piacz árai deczember hó 

27-én 1874. Alsó-Auszt. mérő. Tisztabuza 4 írt. 

- kr. Rozs 3 frt, 50 kr. Elegybuza 3 frt, 20 krt 

Zab 1 frt, 50 kr. Széna 1 frt, 60 kr. Alomszalma 

- frt 95 kr. Zsupszalma 1 frt 50 kr. Ezy öl fa 6 rt 

Marbahus 14 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi tőzsdéről 

Decz. 7-én 54 Metalligues 69.65 frt. Kama 

Kölcsön 109.60. Bankrészvény 995 Hitelintéze 

részvények 236.50 London 110.45 ft.st. Ezüst 105.7 

Cs. kir. arany 525/2 Napoleondor 890. 

Urbéri kötvények: Megyonzlal 1780. Te 

mesi 17.- Erdélyi 75.60 Harvátonzia, 80- 

i Ken 

Felelős szerkesztő: z 

téssel. 

lyó számlára; e kamatokat 

ve a kivétel napjáig számitja 

és január 1-én tőkésiti. 

2) Elől egeket ad a onés 

tékpapirokra. 

Leszámitol szab : 
váltókat.



Aa5.sz9. - 1874. (8) d-1) 

; olozsvári m. k. pénzügyigazgatóság által ezennel közhirré tétetik, mikép 
Deés városában, elhasználandó must, bor- és hus után járuló fogyasztási adó sze- 
ésének joga folyó év december hava 21-kén délelőtt 9 órakor, a déési 

. pénzügyőri biztosság irodájában megtartandó árverezés útján haszonbérbe 
dandó.ó. 

etmény. 

Kikiáltási ár: 
a) must és bor fogyasztásra nézt 800 fit. 
bl husra nézt 2000 frt. 

ést megelőző napig, az az folyó év december 20-ig 

".. . . . 

Az árvercz 

bezáróla 

kitűzött időben benyujtandók. Az árverezés és haszonbéri további feltételek ezen kir. 

los órák alatt betekinthetők. 
Kolozsvártt, 1874. december 3-kán. 

A m. k. pénzügyigazgatóságt 
! 

ól. 

sz. 46281 - 874. (482) (1-2) 

Hirdetmiény. 

aKolozsvár városa területén elfogyasztandó bor, must és hus fogyasztási adónak 
az árszabályzat Iső osztálya szerinti beszedési jogának az 1875-ik esetleg 1876 és 
11877-ik évekre is haszonbérbe adása czéljából folyó év deczember 17-ik 

nmnmnapján délelőtt 9 órakor a nevezett pénzügyigazgatóság hivatali helyiségé- 
ben nyilvános árverés fog megtartatni. A kikiáltási árak a következökben állapittat- 

tak meg és pedig egy évre: 
a must és borra nézve 
a husra nézve 

12,625 frt 20 kr. 
30.974 frt 80 kr. 

Összesen . . 483,600 frt. 
Irásbeli, a kikiáltási árnak 10 %-át felérő bánatpénzzel, avagy ezen összeg- 

nek valamelyik állami adóhivatalnál történt letéteményezését bizonyitó nyugtával el 
látott ajánlatok a nevezett pénzügyigazgatóság elnökségéhez lesznek az árverezést 
megelöző nap estvéli 6 óráig beterjesztendők. A többi árverezési feltételek pedig 
ezen igazgatóság, valamint a kolozsvári pénzügyőri biztosság irodájában a szokott 
hivatalos órákban megtekinthetök. 

Kolozsvárt, 1874. deczember 4 én. 

sBz22. 
2023. 

(8-3) Sz. (475) 

HHirdetmény. 
Az 1875 évi m. njvár-m -portusi só-szállitás tárgyában folyó év és hó 2-kán 

tartott árlejtés elfogadható eredményre nem vezetett, ennek köveikeztében az idézett 
szállitás és a sónak a rendeltetési helyén a kamarákba hordásának és máglálásá- 
nak biztositása czéljából f. é. december-hó 28-dikára új árlejtés birdettetik 

A pályázati és szerződési feltételek a m. ujvári és m -portusi kir. só-hivatalox. 
nál, valamint az alólirt bányaigazgatóságnál betekinthetök. 

Megjegyzendő, hogy a vasuti dijakat M. Ujvárról M.-Portusra a kincstár köz- 
vetlen az illető vaspályának téritendi meg és hogy az ajánlatban határozottan ki 

teendő, az Igénybe vett sóapadás, mivel ez szinten a pályázat tárgyát képezi, oly 
ajánlatoknal, melyekben apadásról említés nincsen, feltételeztetik, hogy az igénybe 
nem vétetik. ; 

gyyel ellátott, irásbeli lepecsételt és a szabályszerü bélyeggel ellátott ajánlatot 1574 
évi december-hó 28 kánm déli 12 órig ezen bányaigazgatóság elnökségé- 

nél nyújtsák be. Az ajánlat boritékán kiteendő: 

.Ajánlat a só-szállitási pályázathoz. 
vártit, 1874. november-hó 30-kán. 

A m. k. bányaigazgatóságtól. 
Kolozs 

Mem hivatalos. 
Ee-e-e-e-eneméememezezemeses 

VICTORIA 
ztositó társaság Kolozsvártt. 

FELIIVÁS 
takarmány és gabona készletek 

tűz-elleni biztositására. 
A naponkén t ijesztő mérvben előforduló tűzkárok, melyek grak- 

ran egész községeket hamvasztanak el, alkalmat nyujtanak most kü- 
lönösen az aratás idején és multával, a t. gazda-közönség figyelmét 
a ,Victoriára" irányozni, mely túzkár ellen biztositást nyújt 
mindennemü takarmány nemüekre, szalmás és 
szemes gabonákra, ogy fedél alatt, mint szabadban (ez 
utóbbiaknál a biztositás érvénye elcséplés után a magra is kiterjed, 
mihelyt annak hová rakása előre bejelentetett,) továbbá: Csép v- 

sgépekre helyt, vagy úton, gazdasági és lak épüle egre, 
marhákra kint és bent, gyárokra, készletekre, gaz- 
dasági eszközökre sttt 
A biztositás érvénye kiterjed ugy a magán, a biztositott tár- gyon kiütött, mint szomszédtól átharapozott tűz általi károsodásra; 
végre a villámcsapás által előidézett tűz-esetre is. 

A mentés, vagy kihurczolkodás által idézett károk szintén meg térittetnek. (270) (19-9) 
A díjak a lehető olcsóra szabvák, s nagyobb biztosító felek- 
nél külön kedvezmények is nyújtatnak. 
Az előforduló károk köztudomás szerint azonnal ren- 

deztetnek és fizettetnek 
VICOTORAS évek óta Erdélyben a legtöbb kárt f- 

s ily czimen már eddig is több mint 
mnégy millió 
uttatott vissza a közönség kezébe. 

A szükséges nyomtatványok, feltételek , afjtáblák stb. betekint- 
vidéki ügynökségeknél , ugy helyben a központon is. 
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1874 nyarán VICTORIA: biztosító társaság 
vezérügynöksége. 

* 

78. 874. (473) 

AA. Hirdetmnénmny. 
A m. kir. pénzügyminiszterium által az alattas m. kir. dohánygyárak számára 

1875. évben szükségelt gyárüzleti kellékek, ugymint: mindennemü nyomtatatlan pa- 
pirok, szalagok, sodronyszegek, repcze és csontolaj, fekete spanyol és sárga viasz, 
asztalos enyv, különnemü vegyszerek stb. szállitására ezennel versenytárgyalás hir- 
dettetik , melyhez irásbeli és a lefizetett 107, bánatpénzről szóló pénztári nyugtával 
felszerelt, 50 krros bélyeggel ellátott és lepecsételt ajánlatok, az illető mintákkal 
együtt a budapesti ferenczvárosi kir. dohánygyári igazgatóságnál legkésőbb 1874 
évi decemaber-hó 16-kám déli 12 óráig benyujtandók. 

A szállitandó mennyiségek és szállitási helyek a szerződési feltételekkel együtt, 
minden m kir. dohánygyári igazgatóságnál, dohánybeváltó hivatalnál és beváltó 
felügyelöségnél, valamint a cs. kir. dohányjövedék vezér igazgatóságának bécsi gaz- 

g irásbéli, kellőleg felszerelt, a kikiáltási ár 107, mint bánatpénzzel ellátott 
ajánlatok is elfogadtatnak , melyek a déési m. k. pénzügyőöri biztoshoz lesznek a 

pénzügyigazgatóság, valamint az alattas pénzügyőri biztosságoknál a szokott hivata- 

A kolozsvári m. k. pénzügyigazgatóság részeről ezennel közhirré tétetik, hogy 

dászati hivatalánál és valamennyi osztrák cs. kir. dohánygyár és beváltó hivatalnál 
megtekinthetők. 

Budapesten, 1874. november 19-kén. 

A m. kir. pénzügyminiszteriumtól. 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

Pályázni kivánók felhivatnak, hogy a pályázati feltételekben előirt bánatpénz 
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kézmű- és divatárú-raktárába 
Bécs, II, Taborstrasse 4 

a „Bárány- szállodában 
a valódiság és legjobb minőség iránti ke 
É mellett árultatnak: 

gyapjú ruhaszövetek 
legjobb minőségüek, legújabb mintájuak, 
lustre, koczkás skót-, diagonál-szövetek 
den szinben, különösen kedvelt északi 
szövetek. 

Továbbá nmagyválasztéka percai 
lés-és ruha-barchent, zsineg- é 
barchent, mindentféle rumburgi, holland 
és bőrvászon, creton, bútor- czicz leg 
mustrákban, ágynemű, sinvat, lendama 
röközök, asztalkendők, csipke és mo 
függönyök. 
Cachemir- és selyem krav 
fehér és szines harisznyák gyermekek 
nmnőttek számára, nyári és téli 
fuszéklik, len és batiszt zsebkendők, fi 

szines széllel, nyári és téli kézt 
Végre legjobban berendezett selyem 

ille- és noblesseszalag raktár 
legújabb szinekben (különösen kiemelen 
nehéz, széles csokroknak való failleszal 
minden szinben, 14/, rőfe 27 kron), sely 
bársony szalagok, csipkék, leplek u. m. 
illusion, gazir, továbbá virágok, ha 
fésük s száz meg százfele egyéb c 

mind első minőségü 
csak 27 kr. 

egységi árban. 
Megrendelések utánvét vagy postai ut 
mellett pontosan és lelkiismeretesen eszkö 
tetnek. Mustrák és árú-lajstromok ing 
z bérmentesen. 

NASS JÓZSEF, 
Bécs, II., Taborstrasse 4 sz. a 

UITÁS 
A ,Puritas' nem hajfesték, hanem 

tejnemü folyadék, mely majdnem azon cs 
dálatos hatással bir, hogy ősz hajakat m 
ifjit, az-az lassanként, még pedig legké- 
sőbb tizennégy nap alatt am. 
szint visszaadja, melylyel eredetileg birt 

A ,Puritas nem tartalmaz festé 
anyagot. A haj tetszés szerint vizzel mo 
hatik, lehet fehérrel átvont vánkoson al 

és gőzfürdőket használhatni, a festék 
nyoma sem vehető észre, mert a 

s PURITAS": 
nem fest, hanem ifjit. 

A használat 

R
 

Tihelt 
a világon a legegyszerübb. A tejből a ké hona 
öntetik, s addig dörzsöltetik vele a ha kö 
mig kellően meg van nedvesitve, s ez min E 
dennap egyszer ismételtetik. Ebből áll az 
egész. Ha a haj ismét visszanyerte eredeti Drámi 
természetes szinét, mi rendesen tiz-tizenkét k 
nap mulva történik, további fentartására 
elegendő a tejnek hetenkint 2-3-szor való 

Sále 
kál, valamint a leghosszabb női haj is meg- 
ifjittathatnak. ; 

Egy üveg „Puritas" ára 2 frt. (por Sia 
tai szétküldésnél 20 krral több) s készpér e 
zel, vagy utányéttal kapható Franzo. 
és társánál Bécs Mariahilit 
strasse 3s. számm. a 

Raktárak: 

Fogaras: J. P. Hermann gyógyszerész 
N. Szeben: Gürtler Károly. 
Kolozsvárt: Valentini gyógyszerész Redout 
soron 

Segesvárt: J. B. Teutsch. 

* 
p. használata, s ugy bajusz-, pofa- és telesza- E 

* 

i 

(450) (5-20) 
a pPénz kölcsön 
2000-től 8000-frti 
illő kamat és biztositék mellett 
azonnal kieszközölhető, ügyvéd 

Duha Jánosnál Szamosujvárt. 

(4-6) d11) 
BETTELHE 

francz. chinaezüst 
készitményei 

utolsó maradéka, 

Franziskanerplatz § sz., 
az üzlet felhagyása miatt végeladódik, tehá 0 
következő ármérséklet lön megálapitva ő 

eddig most 

1 levesmerőö kanál . 3 írt 80 2 frt 2 
1 zöldséges , . 3 frt 560 1 frt 5 
1 tejszinmerő , . 3 ífrt - ft 8 
1 vajcsésze.... 6frt-2 frt 
1 czukorfogó . . 3 frt - 1 frt - 
1 sótartó, (Chinaezüst ; 

gs üveg,)p, 1t00 t 7 
1 tojáspohár (belül 

aranyzott) . . . 2 fírt 60 1 frt 
14 tuczet palló .. . 9 frt - 2 írt 5 
/ , kávés kanál . 38 frt 75 1 frt 2 
1/ ,ugyanaz aranyozva 4 frt - 1 frt 5 ! 
3 kés..írt2 írt 71 
1/ , villa . . 9 frt - 2 frt 7 
3 ,kanál.... Ofír 
1 theaszürő ' 1 frt - 

vVidékre utánvét mel 
pontosan és lelkiismeretesen. 

Gyertyatartók, gerandolok, 
csiptetők, eczet-olaj-tartók, czukorhint 
czák, thea edények, fogvájó-tartók 
sonlag ily bámulatos olcsó árban. 

rjegyzékek kivánatra ingyen. 
egyzés. A raktáron levő czi 
ujak s pompás kiállitásban ka 
bevásárlási alkalom tán soha s 
nyilni. 
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Törlesztési kölcsönök 500 frttól kezdve 

s
e
 I
1
s
Z
o
r
 

e
 

lc
s 

Alólirt ipar- és kereskedelmi ügynöki iroda tisztelettel jelenti, miszerint: 
Szilárd anyagból épült kolozsvári ber-házakra törlesztési kölcsönölket 

500 fritól kezdve a legmagasabb öszszegig gyorsan eszközől. 
. Ugyszintén a birodalom bármely részében telekkönyvezett földbirtolk- 
ra 500 fritól Mezdve a legmagasabb öszszegig. Nagyobb Mölcsömökmél 
feltümő előnyi myújt. 

Bővebb értesitéssel a módozatok iránt posta útján készséggel szolgál 
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a hatóságilag engedélyezett általános 1 
a- és E em-esE edlelunani uigggyandóla inu-ddlsa 

Kolozsvártt, óvár, bástyautcza 6 szám. Ertekezhetni posta útján, vagy személyesen naponta d. u. 1-4 óráig. 
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afVazy es al Sa Egy szép nagy major 
a Hásongárdban, lakó és gazda- 

sági épületekkel és egy 

kKereskedésébemn 2I5 holdnyi kitünő legelő 

(Kolozsvártt, főtér, gr. Teleky Domokos ház.) 
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Kolozsvár környékén, vasuti állomás 
közelében előnyös feltételek mellett je
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: ladó. bi felvi- 2 : 
Foilette Glycerin egy uveg 65 kr.[Pagltano ayrop vértisztitó eé eelető etya dta Er 

lycerin Créme , ? E s eEy fges] iveg 1 reskedésében. s e 

Eválódi etkölon kis iveg Aaökr. Restitutions Fiunid , , 1 ft 25 kr. Ersleléő ás: peelé- s 
nagy üveg 90 kr. Sechofer pilula egy skat. 35 kr. : : . 

árisi pouder egy nagy Braziliai rum kupája 1 ft 10 kr. 
skatula 1 ft 20 kr. kapható meszelyes, fél 
lofféle maláta bonbons egy kupás és kupás üve- 

ibehue csra ran kaye 1 ft 60 kr.z ű Vilhelmsdorfi maláta bon- uba rum Kupála 16 
1 bona egy pakét 12 kr. fentjegyzett pekhen 3 e0k e 2 *e ely ( ) . 

s nzi spri Leszállitott gyáriárom 8 enkkorkák) Finom asztali bor kupája 44 kr. 21 , 
rázaiféle sósborszesz egy 40 kr. Magyaráti bor , 56 kr. 2 , ; 

kis üveg 80 k Liduerök üvegje 20 kr, 30 kr, 40 kr. ő t A 2 
nagy uveg 10kr és 80 kr. . árga Glycerin szappan Puncs essenczia üvegje 40 kr. a ) 
egy rud 20 kr. Török puliszka nagy sk. 1 20 g ő8 mii z 2 

a tiriai növény nedv e Görzi gyümölces 1 font 1ft r. yz r ii mövény 0iralua et ok űzletében Molozsvárt. 
nnl hér mell szörp egy üveg 42 kr. Aszalt szilvya 1 20 kr. 7 ! a 

atherin kzfee y i 40 krio lva iz a Szándékom a tavaszi idényre űzletemet más- e i n 
e e . oeh riuterbonbons egy 45 kr.Dió egy kupa jó kr.ő x képpen berendezni, ez okból jelenben dúusan el- Ő 

1 é y . 2 i iszta csokoládé egy db 18 kr. áb egy Eu ő látott férfi és mól divat űzletemben található 
EFriss vaj is kapható ő mindennéemü Melmélket leszállitott gyári áron 

Karvázy és Társánál Kolozsvárt. ő árusitok el, melyet a n. érd. t. cez. közönség 
az G szives figyelmébe ajánlok. . 

e
 s 

E i a az a. . a -. 28 . 
as s Ees 7] 

; 

a 4 4 a a a a. z.o asz . s a e . A ! Ö 
c .s. / 4 4 

ec G00000000000000 00 si e. 
: ..a aö a E ; a a. a2 .... 
z 34 - ssgéi ae is (468) 
. tz o0 .22 Ez kz tt í 
=s z i asz :::::::::.:.:.::2:2:2:2:2:2:2:2:2:.:::.:.:.:::::::.:.::::.::.. i Eae esun 3 s asa aus dem Preis-Courant des seit I5 Jahren bestehenden IzAZAR FRIEDMANN. 

ar una matwaeamítel rerel Nur Praterstrasse 26. : : - artwuohsmittel. Ge Felnst gravirte Petschafte mit Eranzösisches Chinasilber, feidtApfel-undart ffelsohaler.Binnem 1 i TIG 1 ir lönítev Siit, 1 Stüdt mit 2 Bud- 1 za e rmnlori 7 ungen ift erft tivatid) etnem venommirten l i uté) erjtibet ű E i Most érlkezett u szállitmány Azt, ein vein ez itbes rüparat ftáben famint feinftemt Etödel 50 t2. genbettet, uy gpregatatkito ege 
ejgeibga eté ea man dkot eaezán ytamen wer orte fI. 9, 1 Dusenb abel unb tejlet pis t yktampet ellev 3eit auf fabfet 2 El et. 0, 1 ; ; : ! 
hanvten Cletlen elu teldjes übbiget paar Stampielien jammt Bfedfaften, Bett Félle yegtétktot, enk aleld) Eheetodjer. er etit 1. 1.50. 
ibadjeit madt, gabítöpfige erhatten bin- tnub infel f. á.50. gperéfjtöpfer 1.40. Verkorkungs- Maschinen 50 f 
nent 6 Vöoden at irer öufriebenheit bae Keln Zahnsohmerz mehr, Ienit man Ejn prachtvoll aussehendes Ge- a,1.20. ! 

oc A oc (0c) ogo A oc 

g
 
e
 

; öÖníte unb ippi Der Bertauf] bitje ainetur nad nvei : assele Entkorkungs-Masohins f. 4 

/ g ' con biejes unütbertrefflidjen Saarvudjő: In drei Minuten weife 3abne, bur) Sammt defüttert, entfalten) 6 GSabeln, Limonieguetsoher 50 E. ü P é . 6 ) mittető 1 fi. 50 fr. i t pe. pegetabitifáje Babnyafta, i elelee et tájtapeon obigem ébinn- aszlehe era a0. 7 ; í : a orcellantiegel 30 fr. eilber, foltet f1. 10.50. 

; I .e az I Hi I e erkules-Essenz. Diefe Effen; befitt Theerseife, genanntdie Wunder- Neneste Selbstbefeuchtungs- Esszeug-Körbe fi. i.20, i vaft unö ergenjait ben padtoo- seife, heitt jebe bauttrantheit, us- Stampislien, madjet 1000 bbelidt z kses n t. ! pertlőtvl aatvael éan ad bóll tatag, leer linta, Suden ei i migi avánten ber, Da ine Reise-Uhr mit Wecker f. 5 é nét a 4 tinbetn und Grvadjfenen anyutvenbeni bDas rattifáfte für emter ober CGomp ; eeet sepzn ta pa8? uefalen en özet 1 etüd fammtésebratajsamveljuna 20tr. tolrs, eln Ele einiter r ettok Slegelmarken (. 1 eleitiat ferner bie voruen e bíten b- Biutreinigungsmittel, wi aud) Eeib. rung fi. 6.50. á t. Silegelmarken fi. 1.40. pen i berhinbert beren u un8 fi-utbergenannt, uuiberjatmittelgegen Ewige Jugend, unfáüblidjes Eonfer- E enken von Wien 20 f. 1 öfacon janumt nveijuna r. atle Svantheiten. 1 Ed adtel genügt für virungszltittel júr amen. Garton un- andlaterne 40, 50 f. 

Az e czélra bérendezett külön helyiségben tetszés sze- 
rént kiválasztott szőr-ruhakelmék, sima lüszter, popelin, Ő 
pleidstof, északsarki fiánel, creton, pergálin, sinor és 

P
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I
 

z
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i t wo:12 gyofie Stüjer, toftet 60 Ér. ter Savantie fi. 1. Ballfacher, grof 10 20 tt:.t 
ká ét, creton és házi lenvászon, koczkás len- ee eeer . -nat érosgo kadooschalon 10 koczkás parkét, creton és ház heben bisub, braun ober fdwar aefárot iür das VVohl der Menschen eelotfel ató neritbet 

szövet Cyiich-futó szönyeg, tárletán, moll- és inon sat. sat. Á sbas ! örilde. Diefes lejalt hat, etielt ! en . 

Legjobb karácsonyi ajándékok. . tat feztet é otte,10, Cstésn ekcsmvle Vasohpulves i nun 0 ta esi o / ama y ] ; 2 ezta omnadeur alfeint euo töffel, 6 Et. Dteffet (Britannta), 1ét euppenfdöpfet, 1 et. halfezmatti, on r i asa o 1 6t. Bfeffer: unb Gatzbaltet, 1 Et. 3uderzange, 1 Gt. öudetjttenet, 1 Sicherheitssohloss 10 f. 

Minden kelme csa rajczar. . Edönyeltsmittel. Jteber(age bev Ori 6 Et. Saffeetöffel, 6 Et. Sabel (Buitannia), 1 Et. Milóföbfer, 1 St. 1 Kaffeetasse grot 10 fr. ginal efidte-Bafta, bient 3ur Eheemaldine, 1 ét. Eheefelhet, 1 Et. Erüfentirtajje, 1 Et. EGeudforb. - 1 Cylindersehützor 5 f. ; ; : ipes és feh ér 1 ntermuugattee se a tenuellág ou- ateg les foftet nut fi. 10, für 12 ajerfonen fi. 15. Cingige ibertage 1 Striokkörbohen 10 tt. Nyakkendő, schál, keztyü, harisnya, szines és fehér len- eatzaes ériő rméystetet fnat 1stemonzato e n t. 
zsebkendő, téli kiskendő, chemizet, gallér, mantsét, őv, i Eiegel . 1.50. 
erenolin, bordür, ékitések, asztalkendők, több ezélszerü 
tárgyak sat: .. 

Legolcsóbb ujévi ajándékok. 
Minden pár és darab csak 225 kr. 

A 2?2 kr. Bazár-helyiség, br. Wesselényi-ház 13 szám 

naponta nyitva lesz. 

selone mit polirtem ajlen, 1ive, Weckerunr, prompt gelenb, janimt e-1 Augenschirm 25 fr. ; 1 etfl otülle, 319. i 1 Nussknaoker 25 fr. 1. Diefes bat bie Eage Sehvert unb ztveiiülriger Sarantie widt ft. i.30. . 

ethanungsmittel pétiglotnitb,elt per Etüd f 5. Herren-Garnitur, aus 5 Gtüd befte- E paf Milehetoler é0, 0 f 
fogtet) nuufdjablid) bas Saarfammt aöur- Für Herren und Damen unentbehbv: Denb, 10 tr. Eoht engl. Selbstklystier fi. 5. e 1 8faton 1 f rid). üniverjal-oilettenfdjatulle, enthált Damen. Garnitur, feinfie 10 unb 20 tr. : ; 34 entférnen. , fi - E alles %tögtidje für bas Saus unb füt Grosse gemalte Gliasvase 20 ír. Eeht ensl. Krampf. Strümpfe erzöslsohos szle nabio 0 bie öteife. Büt erren fi. 3.80, für Socken und Strümpfe, per Baorstr. . 2.50, 5 
föaee elt unb rite gti amen E, 4.80. Ein ganzes echt engiisohes Be- Echt engi. Entt Et iggori ft. 1 0is ft.a.90 Bronce-Sehreib-Garnituren auns steok 20 f. ö0. 7 Hso é zeiő egfelit veig von ss 1e 10 etiüd beftehenb, pradtvoll anegefülrt. 100 felne Nahnadeln 10 T. é 
bis ft 14 édübette, ctab 30 40 Die ganje Sarniiut fi. 3. 100 feine Eriefcouverts 30 ft. Um5 kr. Brennmaterial, 1 ganen 
50 rr. tvel bübjdje Budkaben fammi 2er Wetterprofet eigt 24 Etunben 1 Taschenthermometer 20 fr. mag Aum ügeln. Cin oles eocomo- frone in bent epukkigtet früler jebes 2öetter an, per etüc fi. 1.20. 1 ta teelta mns mielöeaai pitelealet pltmmt paflenbenm at0l atbenb toften auf 100 Bapieren io- t. . 3.50. 

granim 30 ír. I. 1.20, 1.40, 1.7ő, 2.20. et ötejpiratót, erjengt Uet eber att 1 Glasampel 25 tv. telni er3el ; 1gut gehende Wanduhrmit Bronce terung eine afeidjmülige, relne, 

Sohlaf- Sitzpolste 
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Englische Stahifedern in alfen ver: . K. pat. Saugfiasohen 40, 80 fr. 
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E dl E H djtebenen Eorten, je nad) unjó, per Petroleum-Reiniger, kerhinbert bas jdjilb 90 Ir. uft, per Stüd fi. 1.50, 2, 2 
e n Esívá e E etüd im öreije von 10, 15, zó, 30,, (Erplobiren unb bad kit BMefmarken-Album 45 ítr. Eltőer ; ; (= 40 bis 80 ír. 25, grofer 50 tv. EFleischhackmaschinen. Da8 öfeijd) 

P Hoohdruck-Pressen fammt tamen, Leder-Visittasche, ovofes Gormat in fiütgejiet elt 7üu Patdjegi vertfeinern age, Evagjáligtelt bis 10 x x x P-3 x x (8] x X feinft anegefübvt fi. 2.80. mit falenher, feinit ugoket ög fr.ber E ű . i badés elé n gtelt 10 E 
; ; ku . Suftcirte Breis-Couronte von 100.000 rtifely erhült auf SSerlangen Sebermann gyatisunb fran 

a Bom 1. %ugujt ab vutbe filubas En gros Gejajüjt elne Grirazotbtbeltung etöfinet unb erhalten lebetvertüüjet angemtelfete gabattt. 
... e et nem létezett olcsóság! sö5 kr. 

I / ! 



Kolozsvárt, valamint mind 
hazai hiteles könyvárusnál kaphatók: 

Gi Blas de Santillane. Irta Lesage. Francziából forditotta Benedek Kép es verses könyv, kis gyermekek mulattatására. Készitó Pánczél 
Lajos. Képes kiadás négy kötetben. Diszes szinnyomatu boritékba füzve 5 ít Ferencz. 56 gyönyörü szines képpel. Diszes kőnyomatu boritókba 

kötve 1 ft 
Elmét, szivet Istenhez emelő reggeli és esteli fohászok. T 

Mitschel után. Forditotta P. Szakácsi Vitus. Második ujonnan átnézett éli estvékre. Jeles külföldi irók beszélyeiből. Forditotta Mtia. Kétkötet 2 
kiadás. Vászonkötésben tokkal K 
Bőrkötésben, aranymetszéssel . ukliné prédikácziói. Néhai megboldogult Kukli Jónás hátrahagyott 
Franczia bőrkötésben, kapocscsal, aranymetszéssel rataiból, összeszedte unokaöccse Kukli lerémiás. Második kiadás. Diszes 

N szines boritékba füzve 
éhai Vadas lózsef kolozsvári első pap és nyugalm. esperes egyházi Szines kemény kötésben 

beszédei. Kiadták: Nagy Péter erd. ev. ref. püspök, Szász Gerő és R 
Szász Domokos ev. ref. papok. Első fűzet kr. iadó. Költemények az 1848-49-dik magyar szabadságharcz idejéből. 

Szerkesztette Léczfalvi B. László. 8-rét. Második kiadás; szinnyomatn 

ársalgó terem. Beszélykék 3 - 10 éves gyermekek számára. Frőbel ' boritékban 
FErigyes rendszere szellemében családi, gyermekkerti, óvodai- s népis- Kemény kötetben 
kolai használatra. Irta Szabó Endre. Diszes szinnyomatu kemény kötetben Vörös angolvászonkö jtésben aranymetszéssel 

2 egész és törtszámokkal való számitás kézi könyve. Szabadság lantja. Költemények az 1848 -49-ki függetlenségi harcz idejéből. 
Iskolai és magánhasználatra. Irta Mentovich Ferencz. 0 kr. Sszerkesztette Léczfalvi B. László. Második kiadás. Diszes szianyomatu 

K boritékban füzve 
özség, megye, állam. Falusi levelk Kemény kötésben . 

Vörös angolvászonkö jtésben aranymetszéssel 
aelius. Hogy kell és hogy nem kell magyarázni az iskolában a latin A 

autorokat? Irta Brassai Sámuel. kandaló előtt. Elbeszélő költemények mindkétnemü serdült ifjak számára 
. . irta, átdolgozta, forditotta Szász Béla. Egy szines czimkép és négy 

Ket erkély szobácska. Regény. Két kötetben. Irta Fligaró Carlén köőmetszettel diszített kemény kötésben, inom papirra 

Emilia. Forditotta Julia. 
K Channing Ellery Vilmos válogatott művei. Angolból forditják és 

edvencz képes könyv. Sok gyönyörüen szinezett képekkel a kicsi- kiadják az unitárius tanárok. V kötet: Társadalmi és vallásos tárgyuak. 1 2 

nyek mulattatására. Diszes kemény boritékban csak S 
zerelmi levelező, vagy is irányadó, miképpen kell mindennemü 

Imakönyv templomi használatra. Irta Albert János, tordai szerelmi: u. m. szerelmi viszonyt kezdő, szerelmi viszony alatti, ujévi, 

unitárius lelkész és tanár. Fűzve születés- és névnapi, szemrehányó, értesitő s nőül kérő leveleket szer- 

Félvászon kötésben . . keszteni. A szerelmesek használatára szerkesztették többen. Második 

bővitett kiadás. Szinnyomatu boritékba füzve 

Szer elmi pikánteriák a franczia udvari életből. Diszes kemény boritékba kötve 

Oettinger után közli Balázs Frigyes. Diszes szinnyomatu boritékba füzve 1 ft r. Ke 
Kemély kotésben I 1 it ep ek az állatországból, jó gyermekek számára. 16 szinezett képpel 

szines boritékban 

A tűzhely tücske. Elbeszélés Irta Boz (Diekens K. Forditotta Mia. - ft Magyar német képes abéce. 24 képpelé é 
szineze ppel és a magyar- és 

Rajzminták. Frőbel Frigyes rendszere szellemében összeálliták: Szabó német abéce ismertetésével. Diszes kemény kötésben 

Endre és Tóth Tamás. Ára magyarázó szöveggel együtt csinos tokban 1 ft F 

Ezen minták használatához vonalzott táblák és papirok kaphatók: aublas lovag kalandjai. Louvet de Couvray eredeti franczia műve után. 

Stein János irószer és rajzeszköz kereskedésében. Gyönyörü szinnyomatu boritékba füzve 

Egytázi szent beszédek, melyeket különféle alkalomra irt és mondott A vallásos gszmők, története. i tanulók ge olvasók 

Péterfi Sándor, hévizi ref. pap. Uj folyam. Hatodik füzet. . számára dolgozta Szász Domokos ev. ref. pap. Első füze 

Az eddig megjeleni fűzetek külön-külön is megszerezhetők. Második füzet 

kotoatototo ektttkeekk U an cek 

tegyjabban megjelentek és utasom ülyI és mát M ű a 
STEIN JÁNOS rilöövet alalms e zz 

erd. Mmuzeum egyi. könyvkereskedésében Kolozsvárt a legujabban megjelent és Mteim ámos erd. muzeum egyl. A természet könyve. 
könyvkereskedésében folyvást kapható: 

aplhatólk: Közérdekü olvasmányok a termé 
la e tudományok köréből. Bernstei 

mmiékeim. Jókai Mórtól. 7 D] ő ÁN 01 költ teményei névmet műve után. 
Két kötet. Ára 4 frt. I. és II-ik füzet. Füzetenként 5 

A természet Mönyve. hiteles kéziratok alapján, megigazitott és hazai művészek rajzai- mai E közérdekü vállalatra, 
1 diszitett egyelőre 20 füzetre van tervezvee 

Kuzérdekü olvasmán ok a természettudományok köréből. Bernstein A. né- a a ; lor 

met s Első és második füzet; füzetenkint 50 kr. s elsé teljes Miadása. havonkint egy füzet fog megje 

E közérdekü vállalatra, mely egyelőre 20 füzetre van ter- Nagy 4-rét, diszesen aranyozott angolvászon kötésben , ee téba netnék mluika ; k 
vezv és melyből havonkint egy füzet fog megjelenni, annyival inkább is á csinos tokkal együtt. belérdemén kivül a csinos kiálli 

felhi vjuk a közönség különös figyelmét, miutan e munkát belérdemén kivül á Ára 1G frt. . az olteó ar 1 jálj t 

a csinos kiállítás és olcsó ár is ajánlja. 
— 

e k 

A művészet, vallás és a természet Olaszországban. Amagy. váltó- és kereskede 
Irta Castelar Emil. A szerző arczképével. Ára 1 frt 50 kr. s JAÁTYOS mi törvény. 

A váltói végrehajtásokra vonatkozól 

Er er összehasonlitó földleirása. erd. muzeum-egyleti könyvkereskedésében iadott eljárási szabályok, ugy a 
vvisontay János által. I. kötet. Ára 2 frt 80 kr. biróságok illetősége és a váltó 

BUDAPESTE SZELE, Kolozsvárt a tás esetében követendő eljárásra 
a m t. akadémia megbizásából. Szerkeszti Gyulai Pál. köv etkező 1875. évre szóló naptárak foglalt módosításokkal stb. stb. 

dik szám. 1s74 november - december. Ára 2 frt. egybeilleszté Szeniczey Gu 

A eitzótgeptségtari eszmék ujabb fejlődése. kaphatólk: ő Ha 
Ilta dr. Weisz Béla. Ára 70 kr. ; 

Önálló vámterület és védvám. h erdé hi ké 
Nemzetya dászati tanulmány. Irta Szmrecsányi A. Ára 80 kr. 1 aszüu e ely] épes naptár. 

OIGARET. A vásárok pontos kijavitásával. Nra füzve 26 u Az angol a it 

sziv rtemete 
s. esele Emil Ára a ká kötetnek 2 írt Irodai fali 

Ára 30 ler 
ayorata Stein Jáno m, k. egyetemi ayomdászil az ev. ref. taoia b betüivel Kölvit 


